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Fifth Sunday of Lent – 22nd March 2026  

 

Parish Priest:  
Fr Remy Son-Lam Bui 
 

Assistant Priest:  
Fr John Pham 
 

Parish office hours:  
Tuesday-Friday  
9:00am - 4:30pm  
 

Parish Secretary:  
Quyen Le Phan 
 
Accounts: 
Mary Pankiw (Fridays)  
 

Weekday Mass Times: 
English: 
Mon, Tues, Thurs, Fri: 
                         7:00am       
Wed:  6:30pm  
Sat:  9:00am  
 

Vietnamese:  
Tues & Thurs: 6:30pm  
Wed:   7.00am  
 
Weekend Masses 
English: 
Saturday Vigil: 6:00pm 
 
Sunday: 8:30am; 10:00am;     
    6:00pm 
 
Vietnamese: 
Saturday Vigil:  
(Chaplain):           7:30pm 
Sunday:      
                 7:00am; 7:30pm 
(Chaplain):           4:00pm  
 
Exposition: 
Saturdays:             8:00am 
 
Reconciliation: 
Wed:      6:00pm 
Sat:         8:10am - 8:50am 
                5:30pm - 5:50pm 
 
Convent/Pastoral Care 
Sisters of Our Lady  
of the Southern Cross  
Phone:    9723 3704 
 
Sick Call Contact Number     
 0451 945 756 

  
S.V.D.P.  
Phone:     9823 1222 
 
SHC Primary School 
Principal:  Julie Straub 
Phone:     9724 1560 
 
Baptism & Wedding 
By appointment 
(6 months in                        
advance for weddings) 

 

 

Christ, the Resurrection and the Life   
We may find a particular family reunion in the joy and blessing of life in today’s Gos-
pel (Jn 11: 1-45).  Lazarus was dead and buried for 4 days but Jesus called him out of 
his tomb and returned him into the arms of his sisters and neighbours. 

Presented as the climax of “signs” [at the end of the first half of John’s Gospel                     
(1:19 – 12:50) which scholars named “the Book of Signs”], the raising of Lazarus 
points to Jesus’ life-giving power over physical death and on another level, over spir-
itual death.  It is a sign or symbol of the greater gift Jesus is giving to true believers / 
faithful Christians: that is, the permanent gift of eternal life, not just a temporal one of 
earthly life.   

We take a special note of Jesus’ solemn declaration and promise: “I am…”, -                 
neither “I was”; nor “I will” - “I am the resurrection and the life.  If anyone believes in 
me, even though he dies he will live, and whoever lives and believes in me will never 
die.”  Jesus is, in his own person, the victory over death. He is eternal life. Remarkably 
then, from the perspective of the Fourth Gospel, our passing from death to life has                           
already taken place here and now as we accept Jesus in faith and live our new life in 
the Spirit of God.  As our bond of love and life with  Jesus goes beyond all earthly 
boundaries, the final resurrection or eternal life is simply the fulfillment of what has                         
begun.  Accordingly, unless in the power of the Holy Spirit, we begin or practice                     
meeting Jesus; falling in love with him; rising out of the tomb of darkness and                   
sinfulness with him here on earth, we would hardly find him and enjoy his fulfilling 
company in the eternal life.  St Paul affirms: “…if Christ is in you then your spirit is life 
itself…if the Spirit of him who raised Jesus from the dead is living in you, then he who 
raised Jesus from the dead will give life to your own mortal bodies through his Spirit 
living in you.” (cf. the 2nd Reading, Rom 8:8-11) 

It’s finally interesting to note that when Lazarus came forth, he was still                          
enshrouded with the clothes of a dead man. Jesus then told those present: "Unbind 
him; let him go free."  The tough question and on-going challenge for us all is: how 
have I together with my community in obedience to the word of Jesus played my part 
in helping those like Lazarus unwind and emerge into the light of new life? Surely, we 
encounter many of those “buried alive” – the sorrowful, abused, confused, and de-
pressed…!  

In joining with our 19 elect and 4 baptised candidates (and their peers all over the 
world) who are embarking on a journey of dying to sin and rising to new life with 
Christ through the Easter sacraments, we, too, should avail ourselves of the               
Lenten exercise and particularly, the celebration of the Sacrament of                            
Reconciliation as the effective means to call us “out of our tombs”.                                            
(N.B. Our parish Second Rite of Reconciliation will be held on this Thursday, 
26/03/2026 at 7:15pm) 

Peace & blessings, 

Fr. Remy Son-Lam Bui  
 

 

 



 

Holy Week & Easter Schedule 2026 
The flyers are available at the church doors please 

take home for your families or invite your friends 

or neighbour to join us to celebrate the Holy Week 

and Easter at Sacred Heart Church.                                        
Please Note our Second Rite of Lenten                          

Reconciliation  will be held this Thursday, 26/03/2026 

at 7:15pm 

 
CHƯƠNG TRÌNH TUẦN THÁNH & PHỤC SINH 2026 

Các tờ chương trình Tuần Thánh và Phục Sinh được đặt 

ở các cửa nhà thờ. Xin quý Ông Bà Anh Chị Em vui lòng 

mang về cho gia đình hoặc mời bạn bè, hàng xóm cùng 

tham dự Tuần Thánh và Lễ Phục Sinh tại Giáo Xứ Thánh 

Tâm.                                                                                           

Xin Lưu Ý Nghi Thức Hòa Giải Mùa Chay cho cả Giáo 

Xứ sẽ được cử hành vào Thứ Năm 26/03/2026 lúc 7g15 

tối 
 

Baptism 

We joyfully welcome to God’s Family this               
weekend: Selena Nguyen, Angelina Nguyen, Calvin 
(Joseph) Nguyen, Vincent Zeng, Leo Anh (Joseph) 
Nguyen. May this sacred baptism fill them and their 
parents with God's grace and blessings. 
 

Mass Intentions        

Recently Deceased: Giuse Nguyen Phung Trong 

(USA) (2), Teresa Tran Thi Dam, Peter Duan Tich 

Huynh, Maria Nguyễn Thị Thảo. 

R.I.P. & Anniversaries:  Fr Patrick McAuliffe, 

Ronald Robinson, Ivan Puskas, Giuse Truong minh 

Hoang, Maria (15), Giuse (5), Martha Theresa Nguyen 

Tran Phuong Thao, all souls & Unborn babies (4), the 

souls of ancestor, grandparents, parents and family 

members, (8), Giuse Ta Hung Dung, Gioan Baotixita, 

Vincente, Anton, Giacobe,  Phaolo Matta, Anna,          

Phanxico Xavier, Anna Tran, Matthew Nguyen,                        

Catarina Nguyen, Gioan Tran, Mammone, Domenica, 

Rullo, Caterina, Fr Phero Mai Dao Hien, Gino Dimoro, 

Joseph (4), Peter, John, Anthony (3), Thomas (2), Mary 

Madalena (1), Lucia (1), Cecilia, Francis Borgia, Anna, 

Vincent (2), Gioan Baotixita (2), Martino (3),for                           

unborn babies and all souls (7), Phaolo Cao Văn Tri, 

Maria Lê Thị Oai, Lucia Cao THị Ánh Tuyết, Maria 

Cao Thị Bạch Cúc, Đaminh Đinh Quang Thanh,                                      

Phê-rô Hồ Quang Xuân, Giuse Vũ Hùng Sơn, Peter Lê 

Văn Bá, Phanxico Xavie Maria, Đaminh Nguyễn Hữu 

Khuê, Filipe Pinheiro, Marta de Jesus & Antonia,                  

Colimau, Cihale & Casalaka, Matias Pinheiro &                      

Marcelina da Costa Pinheiro, Domingos Titimau & 

Filomena Pinheiro, Francisco Pinheiro & Domingos, 

Joanna Pinheiro, Vincente, Joana Namasera                        

Benevides, Jose Luis Benevides & Family, Daollok, 

Francisco Benevides, Antonio Gomes, Joana Martins 

Benevides,  

 

Pope Leo XIV’s Prayer  Intention  

March: For disarmament and peace 

Let us pray that nations move toward effective dis-
armament, particularly nuclear disarmament, and 
that world leaders choose the path of dialogue and 
diplomacy instead of violence. 

 R.C.I.A - 3rd Rite of Scrutiny 

Throughout Lent, special rituals / prayers are offered at 
the Sunday Eucharist for our 19 Elect and 4 baptised can-
didates.  They are called “Scrutinies” (held on the 3rd, 4th 
and 5th Sunday – 8:30am 8 Mar; 10am 15 Mar; 6:00pm 
22 Mar 2026).  These prayers are for strengthening in 
grace and virtue and for purification from all past evil and 
from any bonds which hinder them from experiencing the 
love of God.  Throughout this period, the Elect and candi-
dates are invited to join the whole Church in a deeper 
practice of searching their own consciences, doing pen-
ance and works of charity.  This is a more intense spiritual 
preparation for their celebration of Baptism, Confirmation 
and Eucharist at the Easter Vigil.   

Please prayerfully journey along the Elect in our parish and 
the whole Archdiocese.   

(All Scrutinies in Vietnamese are held at 7.30pm Sunday 
Mass on those same dates) 

Parish Pastoral Council (PPC) - New Term 

With a view to having our PPC commissioned for a fresh 
term, we are calling for expressions of interest to serve as 
a  PPC member. 

The purpose of this PPC is to promote and support the 
evangelizing, worshipping and caring mission of our par-
ish, working in a prayerful collaboration with the Parish 
Priest to foster the spiritual and pastoral life of all the 
Christian faithful. 

As a faith-filled and committed parishioner, are you willing 
to join our new PPC?  The parish needs you!  Please con-
tact the Parish Office to register your interest.  Cf.  further 
details on the Notice board. 
 

Palms Preparations 

We need to collect palms/olives branches for the Palm 

Sunday. 

Please donate them to the church undercover by                  

Friday 27 March. If you need someone to help cutting 

them from your  place. Please contact the parish office 

(9724 2151) as early as possible. 

Cần Lá Dừa/ Nhánh Cây Oliu 

Để chuẩn bị cho Chúa Nhật Lễ Lá, Giáo Xứ cần lá dừa/ 

nhánh cây oliu. 

Xin vui lòng đem đến dưới mái che bên hông ngoài  

nhà thờ ngày thứ sáu 27/03. Nếu quý vị cần người 

giúp cắt những nhành lá ấy ở vườn quý vị xin liên lạc 

văn phòng  (9724 2151) trong thời gian sớm nhất. 

 



Manuel Castro, Lahamali & Cileki, Ermalida Cihale Cas-

tro, Estanislau de Sa Benevides, Joao Martins Benevides, 

Benedita Pinheiro Pereira 

Other Intentions: For the sick (2), thanksgiving to God, 

Mary and St Joseph (7), for conversion of hearts (4), peace 

and wellbeing for families and friends (5),  safe travels 

(2), stable work (6), personal intention (8),  for health, 

healing and recovery(2) 

Fifth  Sunday of Lent Year A 

First Reading: Ezekiel 37:12-14 

A reading from the prophet Ezekiel 

The Lord says this: I am now going to open your graves; I 
mean to raise you from your graves, my people, and lead 
you back to the soil of Israel. And you will know that I am 
the Lord, when I open your graves and raise you from your 
graves, my people. And I shall put my spirit in you, and you 
will live, and I shall resettle you on your own soil; and you 
will know that I, the Lord, have said and done this – it is the 
Lord who speaks.  

Responsorial Psalm: Ps 129. R. v.7  

(R.) With the Lord there is mercy and fullness of redemp-
tion 

Second Reading: Romans 8:8-11 

A reading from the letter of St Paul to the Romans 

People who are interested only in unspiritual things can 
never be pleasing to God. Your interests, however, are not 
in the unspiritual, but in the spiritual, since the Spirit of God 
has made his home in you. In fact, unless you possessed 
the Spirit of Christ you would not belong to him. Though 
your body may be dead it is because of sin, but if Christ is 
in you then your spirit is life itself because you have been 
justified; and if the Spirit of him who raised Jesus from the 
dead is living in you, then he who raised Jesus from the 
dead will give life to your own mortal bodies through his 
Spirit living in you. 

Gospel Acclamation: 11:25. 26  

Glory to you, Word of God, Lord Jesus Christ! I am the 
resurrection and the life, says the Lord; whoever be-
lieves in me will not die for ever. Glory to you, Word of 
God, Lord Jesus Christ! 

Gospel: John 11:1-45 

A reading from the holy Gospel according to John 

There was a man named Lazarus who lived in the village of 
Bethany with the two sisters, Mary and Martha, and he was 
ill. – It was the same Mary, the sister of the sick man                        
Lazarus, who anointed the Lord with ointment and wiped 
his feet with her hair. The sisters sent this message to                            
Jesus, ‘Lord, the man you love is ill.’ On receiving the            
message, Jesus said, ‘This sickness will end not in death 
but in God’s glory, and through it the Son of God will be glo-
rified.’ Jesus loved Martha and her sister and Lazarus, yet 
when he heard that Lazarus was ill he stayed where he was 
for two more days before saying to the disciples, ‘Let us go 
to Judaea.’ The disciples said, ‘Rabbi, it is not long since 
the Jews wanted to stone you; are you going back again?’ 
Jesus replied: 

‘Are there not twelve hours in the day? A man can walk in 
the daytime without stumbling because he has the light of 
this world to see by; but if he walks at night he stumbles, 
because there is no light to guide him.’ 

He said that and then added, ‘Our friend Lazarus is resting, 
I am going to wake him.’ The disciples said to him, ‘Lord, if 
he is able to rest he is sure to get better.’ The phrase Jesus 
used referred to the death of Lazarus, but they thought that 
by ‘rest’ he meant ‘sleep’, so Jesus put it plainly, ‘Lazarus is 
dead; and for your sake I am glad I was not there because 
now you will believe. But let us go to him.’ Then Thomas – 
known as the Twin – said to the other disciples, ‘Let us go 
too, and die with him.’ 

On arriving, Jesus found that Lazarus had been in the tomb 
for four days already. Bethany is only about two miles from 
Jerusalem, and many Jews had come to Martha and Mary 
to sympathise with them over their brother. When Martha 
heard that Jesus had come she went to meet him. Mary 
remained sitting in the house. Martha said to Jesus, ‘If you 
had been here, my brother would not have died, but I know 
that even now, whatever you ask of God, he will grant you.’ 
‘Your brother’ said Jesus to her ‘will rise again.’ Martha 
said, ‘I know he will rise again at the resurrection on the 
last day.’ Jesus said: 

‘I am the resurrection and the life. 

If anyone believes in me, even though he dies he will live, 

and whoever lives and believes in me will never die. 

Do you believe this?’ ‘Yes, Lord,’ she said ‘I believe that you 
are the Christ, the Son of God, the one who was to come 
into this world.’ 

When she had said this, she went and called her sister 
Mary, saying in a low voice, ‘The Master is here and wants 
to see you.’ Hearing this, Mary got up quickly and went to 
him. Jesus had not yet come into the village; he was still at 
the place where Martha had met him. When the Jews who 
were in the house sympathising with Mary saw her get up 
so quickly and go out, they followed her, thinking that she 
was going to the tomb to weep there. 

Mary went to Jesus, and as soon as she saw him she threw 
herself at his feet, saying, ‘Lord, if you had been here, my 
brother would not have died.’ At the sight of her tears, and 
those of the Jews who followed her, Jesus said in great dis-
tress, with a sigh that came straight from the heart, ‘Where 
have you put him?’ They said, ‘Lord, come and see.’ Jesus 
wept; and the Jews said, ‘See how much he loved him!’ But 
there were some who remarked, ‘He opened the eyes of 
the blind man, could he not have prevented this man’s 
death?’ Still sighing, Jesus reached the tomb: it was a cave 
with a stone to close the opening. Jesus said, ‘Take the 
stone away.’ Martha said to him, ‘Lord, by now he will 
smell; this is the fourth day.’ Jesus replied, ‘Have I not told 
you that if you believe you will see the glory of God?’ So 
they took away the stone. Then Jesus lifted up his eyes and 
said: 

‘Father, I thank you for hearing my prayer. 

I knew indeed that you always hear me, 

but I speak for the sake of all these who stand round me, 

so that they may believe it was you who sent me.’ 

việc trùng tu hòa nhịp mới 



When he had said this, he cried in a loud voice, ‘Lazarus, 

here! Come out!’ The dead man came out, his feet and hands 

bound with bands of stuff and a cloth round his face. Jesus 

said to them, ‘Unbind him, let him go free.’ Many of the Jews 

who had come to visit Mary and had seen what he did be-

lieved in him 

Chúa Nhật 5 Mùa Chay – Năm A 

Bài Ðọc I: Ed 37, 12-14  

Trích sách Tiên tri Êdêkiel. 

Ðây Chúa là Thiên Chúa phán: “Hỡi dân Ta, này Ta sẽ mở 

cửa mồ các ngươi, Ta sẽ kéo các ngươi ra khỏi mồ và dẫn dắt 

các ngươi vào đất Israel. Hỡi dân Ta, các ngươi sẽ biết Ta là 

Chúa, lúc Ta mở cửa mồ các ngươi, và kéo các ngươi ra khỏi 

mồ, Ta sẽ cho các ngươi thần trí của Ta, và các ngươi sẽ được 

sống, Ta sẽ cho các ngươi an cư trên đất các ngươi, và các 

ngươi biết rằng: Ta là Chúa, chính Ta đã phán và đã thi 

hành”. 

Ðáp Ca: Tv  129, 1-2. 3-4ab. 4c-6. 7-8 

Ðáp: Bởi vì Chúa rộng lượng từ bi, và Chúa rất giàu ơn cứu độ 

Bài Ðọc II: Rm 8, 8-11 

Trích thư Thánh Phaolô Tông đồ gửi tín hữu Rôma. 

Anh em thân mến, những kẻ sống theo xác thịt, thì không thể 

đẹp lòng Chúa. Còn anh em, anh em không sống theo xác 

thịt, nhưng sống theo tinh thần, nếu thật sự Thánh Thần 

Chúa ở trong anh em. Nếu ai không có Thánh Thần của Ðức 

Kitô, thì kẻ ấy không thuộc về Người. Nhưng nếu Ðức Kitô ở 

trong anh em, cho dù thân xác đã chết vì tội, nhưng tinh thần 

vẫn sống vì đức công chính. Và nếu Thánh Thần của Ðấng đã 

làm cho Ðức Giêsu Kitô từ cõi chết sống lại ở trong anh em, 

thì Ðấng đã làm cho Ðức Giêsu Kitô từ cõi chết sống lại cũng 

cho xác phàm hay chết của anh em được sống, nhờ Thánh 

Thần Người ngự trong anh em. 

Câu Xướng Trước Phúc Âm: Ga 11:25a, 26 

Chúa phán: “Ta là sự sống lại và là sự sống; ai tin Ta, sẽ 

không chết đời đời”. 

PHÚC ÂM: Ga 11, 1-45 

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Gioan. 

Khi ấy, có một người đau liệt tên là Ladarô, ở Bêtania, làng 

quê của Maria và Martha. (Maria này chính là người đã xức 

dầu thơm cho Chúa, và lấy tóc lau chân Người. Em trai bà là 

Ladarô lâm bệnh). Vậy hai chị sai người đến thưa Chúa Giêsu 

rằng: “Lạy Thầy, người Thầy yêu đau liệt”. Nghe tin ấy, Chúa 

Giêsu liền bảo: “Bệnh này không đến nỗi chết, nhưng để làm 

sáng danh Thiên Chúa và do đó Con Thiên Chúa sẽ được 

vinh hiển”.Chúa Giêsu thương Martha và em là Maria và 

Ladarô. Khi hay tin ông này đau liệt, Người còn lưu lại đó hai 

ngày. Rồi Người bảo môn đệ: “Chúng ta hãy trở lại xứ Giu-

đêa”. Môn đệ thưa: “Thưa Thầy, mới đây người Do-thái tìm 

ném đá Thầy, mà Thầy lại trở về đó ư?” Chúa Giêsu đáp: 

“Một ngày lại chẳng có mười hai giờ sao? Nếu ai đi ban ngày 

thì không vấp ngã, vì người ta thấy ánh sáng mặt trời; nhưng 

kẻ đi ban đêm sẽ vấp ngã vì không có ánh sáng”. Người nói 

thế, rồi lại bảo họ: “Ladarô bạn chúng ta đang ngủ, dầu vậy 

Ta đi đánh thức ông”.  

Môn đệ thưa: “Thưa Thầy, nếu ông ta ngủ, ông sẽ khoẻ 

lại”.  

Chúa Giêsu có ý nói về cái chết của Ladarô, nhưng môn 

đệ lại nghĩ Người nói về giấc ngủ. Bấy giờ Chúa Giêsu 

mới nói rõ: “Ladarô đã chết. Nhưng Ta mừng cho các 

con, vì Ta không có mặt ở đó để các con tin. Vậy chúng ta 

hãy đi đến nhà ông”. Lúc đó Tôma, cũng có tên là 

Ðiđimô, nói với đồng bạn: “Chúng ta cũng đi để cùng 

chết với Người”. 

ến nơi, Chúa Giêsu thấy Ladarô đã được an táng bốn 

ngày rồi. (Bêtania chỉ cách Giêrusalem chừng mười lăm 

dặm). Nhiều người Do-thái đến nhà Martha và Maria để 

an ủi hai bà vì người em đã chết. Khi hay tin Chúa Giêsu 

đến, Martha đi đón Người, còn Maria vẫn ngồi nhà. Mar-

tha thưa Chúa Giêsu: “Thưa Thầy, nếu Thầy có mặt ở 

đây thì em con không chết. Tuy nhiên, ngay cả bây giờ, 

con biết Thầy xin gì cùng Thiên Chúa, Thiên Chúa cũng 

sẽ ban cho Thầy”. Chúa Giêsu nói: “Em con sẽ sống lại”. 

Martha thưa: “Con biết ngày tận thế, khi kẻ chết sống lại, 

thì em con sẽ sống lại”. Chúa Giêsu nói: “Ta là sự sống lại 

và là sự sống, ai tin Ta, dầu có chết cũng sẽ được sống. 

Và kẻ nào sống mà tin Ta, sẽ không chết bao giờ. Con có 

tin điều đó không?” Bà thưa: “Thưa Thầy, vâng, con đã 

tin Thầy là Ðấng Kitô, Con Thiên Chúa hằng sống đã đến 

trong thế gian”. 

Nói xong bà về gọi Maria em gái bà và nói thầm với em 

rằng: “Thầy ở ngoài kia, Thầy gọi em”. Nghe vậy, Maria 

vội vàng đứng dậy và đi đến cùng Chúa. Vì lúc đó Chúa 

Giêsu chưa vào trong làng, Người còn đang đứng ở nơi 

Martha đã gặp Người. Những người Do-thái cùng ở 

trong nhà với Maria và an ủi bà, khi thấy bà vội vã đứng 

dậy ra đi, họ cũng đi theo bà, tưởng rằng bà đi ra khóc 

ngoài mộ. Vậy khi Maria đến chỗ Chúa Giêsu đứng, thấy 

Người, bà liền sấp mình xuống dưới chân Người và nói: 

“Thưa Thầy, nếu Thầy có mặt đây, thì em con không 

chết”. Khi thấy bà khóc nức nở và những người Do-thái 

theo bà cũng khóc, Chúa Giêsu thổn thức và xúc động. 

Người hỏi: “Ðã an táng Ladarô ở đâu?” Họ thưa: “Thưa 

Thầy, xin đến mà xem”. Chúa Giêsu rơi lệ. Người Do-thái 

liền nói: “Kìa, xem Ngài thương ông ấy biết bao!” Nhưng 

có mấy kẻ trong đám nói: “Ông ấy đã mở mắt người mù 

từ khi mới sinh mà không làm được cho người này khỏi 

chết ư?” Chúa Giêsu lại xúc động; Người đi đến mộ. Mộ 

đó là một hang nhỏ có tảng đá đậy trên. Chúa Giêsu bảo: 

“Hãy đẩy tảng đá ra”. Martha là chị người chết, thưa: 

“Thưa Thầy, đã nặng mùi rồi vì đã bốn ngày”. Chúa 

Giêsu lại nói: “Ta đã chẳng bảo con rằng: Nếu con tin, thì 

con sẽ xem thấy vinh quang của Thiên Chúa sao?” Thế là 

người ta cất tảng đá ra. Chúa Giêsu ngước nhìn lên và 

nói: “Lạy Cha, Con cảm tạ Cha đã nhậm lời Con. Con biết 

Cha hằng nghe lời Con, nhưng Con nói lên vì những 

người đứng xung quanh đây, để họ tin rằng Cha đã sai 

Con”. Nói rồi, Người kêu lớn tiếng: “Ladarô! Hãy ra 

đây!” Người đã chết đi ra, chân tay còn quấn những 

mảnh vải, trên mặt quấn khăn liệm. Chúa Giêsu bảo: 

“Hãy cởi ra cho anh ấy đi”. 

Một số người Do-thái đến thăm Maria, khi được chứng 

kiến những việc Chúa Giêsu làm, thì đã tin vào Người. 


